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Die sichere Zwangsbelüftung The Safe Way of Forced Ventilation

Der Druckausgleich ist für das sichere Entlee-
ren und Beladen von Tanks und Kesseln un-
erläßlich. Nicht belüftete Behältnisse stellen 
ein Unfallrisiko für Bedienpersonal, Umwelt 
und Wirtschaftsgüter dar. Belüftungsarmaturen 
kommt deshalb eine zentrale Bedeutung in der 
Sicherheitskonzeption für den Transport und die 
Lagerung flüssiger Medien zu. Ihre Aufgabe ist 
es, zuverlässig und situationsunabhängig feh-
lerfrei zu funktionieren.

SICHERHEIT OHNE KOMPROMISSE

Als mechanisch betätigtes Zwangsbelüftungs-
ventil wird das ZB5-100 dieser Aufgabe in 
besonderer Weise gerecht. Eingebunden in den 
Steuerungsmechanismus der Be- bzw. Entlade-
vorrichtung des Behälters mit Bodenventil, stellt 
das Ventil  ZB5-100 den geforderten Druck-
ausgleich sicher. Unabhängig von wechselnden 
Witterungseinflüssen und Betriebsbedingungen 
öffnet das Ventil zuverlässig bei jeder Betäti-
gung der Be- oder Entladearmatur.

MODULBAUWEISE 
REDUZIERT UNFALLGEFAHREN

Insbesondere der Transport gefährlicher Güter 
birgt ein hohes Risiko für Mensch und Umwelt. 
Das ZB5-100  bietet einen erhöhten Schutz 
vor Unfallrisiken. Die Modulbauweise des in-
nenliegenden Ventils verhindert im Falle eines 
Unfalls die unbeabsichtigte Öffnung und bleibt 
auch bei Trennung des Ventilgehäuses von dem 
Tank vollständig geschlossen.

SICHERHEIT UND WIRTSCHAFTLICHKEIT

Das ZB5-100  ist in der Lage, die gesamte 
mögliche Abblasleistung über einen Gaspen-
delanschluss DN 80 zu nutzen. Die Entleerung 
wird dadurch ohne Einschränkung der Sicher-
heit kürzer und wirtschaftlicher. Optional kann 
die Gaspendelleitung in zwei DN 50 Leitungen 
geteilt werden.

Without doubt balanced pressure is necessary for the 
secure loading of tanks and vessels. Personal, envi-
ronment and capital investments undergo an extreme 
risk in case of vessels are not vented properly. There-
fore venting valves do have an essential meaning for 
safety concepts in transportation and stocking fluid 
media. Their task is to work reliable and without any 
malfunction under any thinkable condition.

SAFETY WITHOUT COMPROMISES

The mechanical driven vent valve ZB5-100 is de-
signed for that task in extraordinary manner. Built in 
the control mechanism of loading and unloading 
ZB5-100  secures the neccessary pressure compen-
sation. Independently of any environmental influence 
or working conditions the valve opens reliable with 
every actuation of the main valve for loading and 
unloading the vessel, respectively.

MODULE DESIGN 
REDUCES ACCIDENTAL HAZARDS

In particular transport of dangerous loads mean a tre-
mendous risk for both humans and environment. The  
ZB5-100  provides a considerable enhancement in 
accident prevention. The valve is modular designed 
and in-tank mounted. In case of an accident the valve 
remains closed tight even if the external valve housing 
is disconnected from the vessel.

SAFETY AND ECONOMY

The ZB5-100  utilizes the whole flow capacity of a 
DN80 union port for connecting a gas venting pipe. 
Faster unloading and subsequently saving time with-
out reducing safety enhances economic features of 
the valve in a remarkable manner. Optional the DN80 
port can be divided into two DN50 pipes.
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Modell

Anwendung

Baumuster geprüft gem.
Betätigung

Gehäuse

Druckstufe

Gaspendelanschluss

Länge unter Tankscheitel

Länge über Tankscheitel

Anschlussflansch

Temperatur

Medienberührte Materialien

Ventildichtung

Engster Belüftungsquerschnitt

ZB5-100
Zwangsgesteuerte Belüftung von Tanks und Kesselwagen

EN 14432:2014
mechanisch

Mehrteilig, innenliegend

PN 10
DN 80, Verschraubung

140 mm

150 mm

DN 100, DIN 2576
-20° C bis 80°C 
(optional bis 200°C)
1.0570 verzinkt, 1.4305, 1.4310, VITON
(optional: alle Stahlteile in 1.4571)
PTFE
(optional: Neoprene, VITON)
50 cm²

Model

Application

Certified according

Actuation

Housing

Pressure Rate

Venting Port

Length beneath Top of Tank

Length above Top of Tank

Flange

Temperature

Wetted Material

Valve Seal

Min. Venting crossection

ZB5-100
Forced Venting of Tanks and Vessels

EN 14432:2014
Mechanical

Modular, In-tank mounted

PN 10
DN 80, Union

140 mm

150 mm

DN 100, DIN 2576
-20° C to 80°C 
(optional to 200°C)
1.0570 zinc plated, 1.4305, 1.4310, VITON
(optional: all steel parts in1.4571)
PTFE 
(optional: Neoprene, VITON)
50 cm²


